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			Elena vedela, že sa jej to sníva. Ten sen poznala.

			Rozprestieral sa pred ňou byt, plný tieňov a opustený. „Stefan?“ zavolala neisto. Vlastný hlas jej znel slabo.

			Kráčala po nekonečnej chodbe a hľadala Stefana, za chrbtom jej postupne zhasínali svetlá a zostávali len tmavé kúty. Na konci chodby boli zavreté dvere do spálne. Elena v sebe pocítila chápadlá strachu. Stalo sa niečo zlé, súviselo to so Stefanom, ale nevedela si spomenúť, o čo išlo.

			„Stefan?“ Už vedela, čo bude za dverami – tmavá, prázdna miestnosť, kde sa budú v otvorených oknách trepotať závesy. Stefan tam nebude. Nikde nikoho, len samota a ticho. Plná hrôzy pomaly zdvihla ruku a stisla kľučku.

			No tentoraz sa všetko zmenilo.

			Namiesto známej spálne sa zjavila miestnosť, ktorú Elena ešte nevidela.

			Vo veľkom kamennom kozube horel oheň a vrhal na dlhé steny mihotavé tiene. Bolo tu teplo a útulne, ale žena, ktorá sedela na pohovke, vyzerala chladná ako ľad.

			Mala dlhé biele šaty a vlasy po plecia. Modré oči hľadeli priamo na Elenu. Elene sa od hrôzy zrýchlil tep, a predsa nedokázala odísť. Žena sa však nepohla. Modré oči pozerali cez Elenu kamsi do diaľky.

			Elena si uvedomila, že tam v skutočnosti nie je. Odohráva sa to vo sne a žena ju nevidí.

			Už bez strachu si ju obzrela. Žena bola mladá, mohla mať niečo po dvadsiatke a vyznačovala sa výnimočnou krásou. Pleť mala takú bledú, až jej Elena videla modré žily, oči mala mierne šikmé a zároveň veľké. Tmavé vlasy jej splývali na plecia. Hrdo klenuté tmavé obočie sa dramaticky vynímalo na bledej pleti. Pery mala červené.

			Snehulienka, pomyslela si Elena – spomenula si na rozprávku, ktorú nie tak dávno čítala svojej mladšej sestre Margaret. A kráľovná povedala: Chcela by som dieťa, ktoré by malo pleť bielu ako studený sneh, vlasy čierne ako ebenový rám na okne a pery červené ako moja horúca krv.

			Len čo Elena v duchu vyslovila slovo „krv“, v zasunutom kúte mysle pocítila nepríjemné svrbenie.

			Sústredila svoju Silu, aby uvidela ženinu auru. Len čo sa jej zaostril pohľad Strážkyne, musela sa chytiť verají a držala sa ich tak silno, až sa jej drevo zarývalo do prstov.

			Ženina aura bola jasnočervená ako čerstvá krv a rozprestierala sa naširoko, zaberala polovicu miestnosti. Elena ešte nikdy nevidela takú veľkú a živú auru, navyše z nej cítila obrovskú nadprirodzenú Silu a násilie. Upírka. Skutočná, nie Jackov výtvor.

			Vtom sa tie belasé šikmé oči pohli a pozreli na Elenu. A ženine krvavočervené pery sa usmiali.

			Elena prudko vstala a otvorila ústa. Ležala vo svojej veľkej – príliš veľkej a príliš prázdnej – posteli. Matrac mala mäkký, vankúše navŕšené pod hlavou. V mysli sa jej jasne vynorilo slovo, akoby ho práve vyslovila: Vstaň. Bez rozmýšľania sa zdvihla z postele a prešla k oknu.

			Mesiac bol v splne a vznášal sa vysoko nad obytnými domami na opačnej strane ulice. Za nimi Elena uvidela vo vzduchu krvavočervenú stopu aury, ktorá sa tiahla do mesta.

			Siobhan. To bude určite ona. Už cítila nástojčivý tlak svojej strážcovskej Sily. Musí Siobhan nájsť a zabiť ju, kým nezomrie niekto iný. Nemôže márniť čas. Ak stratí stopu upírkinej aury, možno ju znovu nájde až o niekoľko týždňov. A počas tých týždňov môže Siobhan zabíjať nevinných ľudí. Elena si narýchlo obula sandále a vybehla z bytu.

			Rútila sa dolu schodmi ku vchodovým dverám, keď si uvedomila, že má stále na sebe dlhú čipkovanú nočnú košeľu. Povedala si, že je to fuk. Len zhodnotí situáciu, nájde izbu zo svojho sna – vyzeralo to ako nejaká chata – a odíde. Neskôr sa tam vráti s Damonom.

			Pri spomienke na Damona sa v Elene niečo pohlo. Keď ju držal v náručí a zaboril jej tesáky do hrdla, mala pocit, že je to tak správne, pripadalo jej to, akoby sa vrátila domov. Teraz nemôže zradiť Stefana. No na Damonovi jej záležalo. Stefan to vedel.

			Viezla sa v malom mini cooperi po takmer prázdnych uliciach Dalcrestu, dívala sa dohora a nasledovala matné červené chápadlá Siobhaninej aury. Očakávala, že ju zavedie rovno cez mesto do neďalekých kopcov, na miesta, kde by sa mohla vyskytovať útulná chata, o akej sa jej snívalo. Stopa ju však zaviedla do autokina na okraji mesta.

			Elena tam ešte nikdy nebola, ale počula o ňom – otvorili ho toto leto a premietali v ňom staré filmy, aby prilákali rodiny a študentov. Vonku svietil program:

			Dvojité polnočné predstavenie

			Dracula 

			Draculov syn 

			Zvláštne, pomyslela si Elena. Zdá sa, že Siobhan má zmysel pre humor.

			Ponad plot videla, ako sa na veľkom plátne mihá starý čiernobiely film. Elena zamierila k bráne a z búdky vyšiel bielovlasý pokladník. „Prvý film sa už takmer skončil,“ povedal žoviálne. „Bude to teda za polovičnú cenu, slečna.“

			Elena mu poďakovala a zamierila s autom na parkovisko pred plátnom. Bolo tam len zo dvadsať áut. Keď zaparkovala, uvidela, že stopa Siobhaninej aury sa vinie cez parkovisko k starému čiernemu autu, ktoré stálo vzadu.

			O auto sa opierala Siobhan.

			Elena ihneď spozornela. Otvorila dvere a s pohľadom upretým na Siobhan si odopla pás. Upírka bola vysoká a elegantná, dlhé čierne vlasy jej splývali na plecia ako v Eleninom sne. Chrbtom bledej ruky si jemne utrela ústa a zamávala Elene, milo zatrepotala prstami vo vzduchu, ako keď dieťa dáva pá-pá.

			Elena stúpila na asfalt a otvorili sa dvere jej Sily. Pocítila, ako z nej niečo vyletelo, obrovská tichá vlna Sily sa rútila k Siobhan, pripravená strhnúť upírku so sebou.

			Už však bolo neskoro. Keď Elena došla k autu, upírka bola preč, zmizla tak rýchlo, že Elena videla namiesto jej pohybujúceho sa tela iba šmuhu. Elenina Sila zboku zasiahla čierne auto. Časť karosérie s rachotom odpadla.

			Elena sa vrhla za šmuhou, dlhá nočná košeľa jej viala okolo nôh. Možno je ešte čas. Hoci na parkovisku stáli autá, nikto si ju nevšímal, všetci pozerali film.

			Mina Harkerová na plátne práve hovorila: „Pocítila som jeho dych na tvári a potom na perách…“ Nato Mina zhíkla. Po Siobhan nebolo ani stopy. Jej aura zmizla.

			Elena sa obrátila naspäť k autu. Na prednom sedadle sa k sebe túlili dve postavy. Elena podišla bližšie a rozoznala dlhé čierne vlasy, dievča tislo tvár chlapcovi ku krku. Vyzeralo to takmer ako ďalšia pijúca upírka, no postavy boli príliš nehybné. Možno boli len v bezvedomí, ale Elene od hrôzy zovrelo žalúdok.

			Načiahla sa k dverám na strane spolujazdca a prudko ich otvorila.

			Dievča a chlapec sa zvalili nabok ako handrové bábiky, ilúzia života zmizla. Dievčaťu klesla ruka cez sedadlo na podlahu auta. Obeť mala strašne dohryzený krk. Chlapec k nej bol pritisnutý lícom, prázdne oči upieral do diaľky. Elena váhavo vystrela ruku a dotkla sa mu tváre, potom dievčaťu skúsila nahmatať tep. Obaja boli mŕtvi, ale pokožku mali zatiaľ teplú a ani krv ešte nezaschla.

			Elene sa zrýchlil tep, v ušiach jej zahučala krv. Oneskorila sa len o chvíľu.

			Na mihotavom čiernobielom plátne práve Mina s hlasom plným hrôzy rozprávala lovcovi upírov Van Helsingovi: „Vyzerala ako hladné zviera… ako vlčica. A potom sa obrátila a utekala do tmy.“

			Elena pokrútila volantom a znechutene si všimla, že na chrbte ruky má krvavú šmuhu. Vybrala z priehradky vreckovku a utrela si ju.

			Napokon nechala Siobhanine obete tam, kde ich našla. Všetci diváci upierali zrak na plátno, nikto ju nevidel. Bolelo ju, že ich musí takto nechať – ich meravé oči na ňu hľadeli skleným pohľadom, akoby mlčky prosili o pozornosť –, ale keby sa zaplietla do policajného prípadu, všetko by sa skomplikovalo.

			Kedysi by ju nález dvoch mŕtvol vystrašil a šokoval. Zavolala by na políciu, nariekala by. Medzitým však už toho videla veľa. Teraz cítila len ľútosť a rozhodnutie chytiť Siobhan, zastaviť ju. Sama nevedela, kedy sa z nej stal takýto chladnejší, drsnejší človek.

			Skôr ako sa stihla zamyslieť nad svojou zmenou, zazrela v lese na kraji diaľnice záblesk modrej a hrdzavočervenej aury. Damon. V hrudi ihneď pocítila tlak ich spoločného puta a zašla na krajnicu.

			Cítila, že sa k nej blíži. O chvíľu sa otvorili dvere na strane spolujazdca a Damon nasadol do auta. Usmieval sa a Elena pocítila ostré bodnutie vzrušenia, nie však vlastného. Damon mal niečo za lubom. Uvedomila si, že aj ona sa naňho usmieva, srdce jej ožíva.

			„Čo sa stalo?“ ozvala sa.

			„To isté by som sa mohol spýtať ja teba. Si trochu naľahko,“ poznamenal Damon a pohľadom jej zvedavo prechádzal po čipkovanej nočnej košeli. Potom zmeravel. „Krvácaš?“

			„Čože?“ hlesla Eva a potom si spomenula. „To nie ja. Dostala som strážcovskú úlohu a nebola som… Nenašla som upíra, ale obete.“

			„Tvojou úlohou je dostať Jacka?“ Prostredníctvom ich puta cítila, ako sa potešil, že Strážkyne sú možno konečne na ich strane.

			Elena vzdychla. „Nie,“ odvetila. „Je to iný upír, skutočný.“

			„Nedaj sa tým rozptyľovať,“ povedal rýchlo Damon. Hlas mal neutrálny, ale Elena v ňom zachytila trpkosť a bolesť. „Jack je najdôležitejší. Kvôli Stefanovi.“

			„Damon…“ vyslovila a vystrela k nemu ruku.

			Ozval sa rachot ako výstrel z pušky a strecha auta sa preliačila. Elena skríkla, zo strechy sa odrazila postava a kopla do okna. Damon okamžite vybehol z auta a všade lietali úlomky skla.

			Elena sa ledva stihla nadýchnuť, keď Damon otvoril zadné dvere a strčil dnu mykajúcu sa postavu v čiernom. Upír, uvedomila si. Jedna ruka s tenkými prstami vyletela dopredu, chytila Elenu za vlasy a pritiahla jej hlavu k sedadlu. Elena skríkla od ostrej bolesti a potom znovu, keď Damon zovrel ruku upírovi, ktorý ešte stále držal v prstoch pramene jej vlasov.

			„Nedotýkaj sa jej!“ zasyčal Damon, zaútočil na mladého upíra a zozadu mu zovrel krk. Elena cítila, ako sa Damon z toho násilia teší, aký je rád, že môže zase konať, vyhrať nad nepriateľom.

			„Čo robíš?“ spýtala sa Elena, chytila sa za boľavú kožu na hlave a obrátila sa za volantom, aby lepšie videla. Upír bol mladý, vyzeral mladší ako ona. Vrčal a mykal sa, keď mu Damon pritisol tvár k sedadlu a päsťami ho udieral medzi lopatky. Napokon zmeravel, tvár sa mu skrivila od nenávisti a hnevu. Vyceril na ňu dlhé a ostré tesáky. Keby sa tak vyslobodil…

			Elena si uvedomila, že je to určite jeden z Jackových umelých upírov, lebo jeho aura pôsobila ľudsky.

			„Už ich viem rozoznať,“ povedal zadychčane Damon, keď vycítil jej zvedavosť. „Majú v sebe niečo podivné. Neviem presne čo. Nejakú chemickú stopu.“ Upír sa pod ním metal a Damon ho udrel do temena, až od bolesti zastonal. „Striehol pred naším domom. Striehol na nás.“

			Elene zovrelo žalúdok.

			Damon vycítil jej strach, chytil mladšieho upíra za hrdlo a stisol mu ho. Pozri, som od neho silnejší, zračilo sa mu na tvári. Ochránim nás.

			„Nezabíjaj ho v mojom aute, Damon,“ namietla Elena a uprela pohľad na zúrivú tvár mladého upíra.

			„Nemôžem ho zabiť, neviem totiž ako,“ odsekol Damon, ale usmieval sa. Upír zavrčal, zvuk tlmilo zadné sedadlo, a Damon ho zľahka plesol po temene. Druhou rukou mu stále pevne zvieral hrdlo. „Budem na ňom robiť výskum. Kde ho budeme držať?“

			„V byte nie, odtiaľ by ušiel,“ odvetila rýchlo Elena. „Porozmýšľam.“

			„Nesmie ho tam nikto počuť,“ povedal Damon. „A musíme ho mať pod dohľadom.“

			Elena naštartovala, vyšla na diaľnicu a zamierila k univerzitnému areálu. „Môj bývalý internát. Ešte bude zopár týždňov prázdny a v suteréne sú zamrežované sklady, vyzerajú ako klietky.“ Damon sa zatváril pochybovačne a Elena rýchlo dodala: „Tie mreže sú pevné. A tam dole ho nikto nezačuje.“

			„Výborne,“ prikývol Damon a Elena od neho pocítila ďalšiu vlnu vzrušenia. „Chcem niečo vyskúšať.“
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			Meredith si zaťala nechty do dlane a pokúsila sa zatajiť dych. Upír – taký mladý, že vyzeral ako stredoškolák – ju pozoroval opretý o mreže. Pod rozstrapatenou čiernou ofinou mu svietili tmavé oči plné nenávisti. Zápästia mal reťazami pripútané k oceľovým mrežiam v sklade pod internátom. Neprestajne mykal rukami, skúšal, či putá nezoslabli. Damon mu zrejme nejako odobral časť sily, lebo reťaze zatiaľ zostávali pevné.

			Damon poklopkal po mrežiach, ktoré ho od upíra oddeľovali, štuchol ho do tváre a mladík zareagoval, sekol po ňom ostrými zubami. Damon so smiechom odtiahol ruku. „Aha, je rýchly, ale o nič rýchlejší ako ja,“ oznámil im. „Chcel som vám ho ukázať, pretože mi pomôžete zistiť, ako ho Jack vyrobil – a ako sa dá zabiť.“

			Upír v pasci ticho, ale neprerušovane vrčal. Ako divé zviera. Meredith ten zvuk liezol na nervy, a keď ju Alaric pohladil po predlaktí, odtiahla sa.

			„Si v poriadku?“ šepol a ona prikývla, no nepozrela naňho.

			„Nič mi nie je,“ dodala. Musela sa od Alarica držať čo najďalej. Bolo jej z toho nanič, ale iné jej nezostávalo, lebo cítila omamne slanú vôňu jeho krvi.

			„Hrozné, ako na nás gáni,“ ozvala sa Bonnie. Na malej tváričke sa jej odrážal odpor a Bonnie zvierala Zanderovu ruku. Meredith si otrasená uvedomila, že len ona počuje upírovo vrčanie.

			Zakrútila sa jej hlava. Aj ona bola ako tento chalan pritisnutý k mrežiam. Čo by povedala Elena, keby sa dozvedela, čo sa z Meredith stalo? Alebo Bonnie? Spútali by aj ju?

			Damon o nej vedel, ale bral to prakticky. Bral Meredith ako príležitosť, ako preniknúť k Jackovi. Nehovoriac o tom, že jej dal slovo a Meredith vedela, že Damon sľuby nikdy neporušuje. Navyše, ona objaví protijed ešte skôr, ako ostatní odhalia pravdu, sľubovala si v duchu. No pre istotu si strčila ruky do vreciek, aby nik nevidel, ako sa jej chvejú.

			Jasmine sa za ňou oprela chrbtom o múr. Chcela byť od uväzneného upíra čo najďalej. Kŕčovito držala Matta za ruku a Meredith počula, ako mladá žena v panike zrýchlene dýcha. Jasmine sa prvý raz stretla s nepriateľským upírom, uvedomila si Meredith. Matt ju druhou rukou hladil po vlasoch, usiloval sa ju utešiť. Upír sa náhle mykol, vykopol, vzopäl sa v putách, tie zarinčali o mreže a Jasmine si s výkrikom schovala tvár Mattovi na pleci.

			„Niečo skúsim,“ povedal Damon a zdvihol z dlážky kôl. Upír v klietke prestal skúšať putá a zastal bez jediného pohybu. Iba čo prižmúril oči.

			„Vieme, že kôl ho nezabije,“ vyrovnaným hlasom prehovorila Elena. Ona a Damon sa na seba pozreli. Očividne sa zhodli a Meredith si pomyslela, že sú si z akéhosi zvláštneho dôvodu podobní.

			„No zabolí ho to,“ veselo dodal Damon. Obrátil sa, švihol kolom pomedzi mreže a zabodol ho upírovi do hrudníka. Chalan sa prudko, trhane nadýchol a naširoko roztvoril oči. Damon vytiahol kôl. Z rany vytiekla jasnočervená krv a pramienok zbehol upírovi po hrudi, ale Meredith videla, že rana sa hneď zaceľuje. Pokožka bola o chvíľu ako nová.

			„Vidíte, ako rýchlo sa uzdravuje?“ povedal im Damon.

			Meredith sa mykla. Ani ten chalan po takomto osude netúžil. Vlastne to platí o väčšine upírov, pomyslela si. Všetci boli spočiatku obete. Až doteraz jej to však nerobilo starosti.

			Vytiahla ruku z vrecka a pošúchala si čelo. Bolo toho na ňu priveľa – hluk, pach krvi priateľov, ktorí sa tu tlačili v malom priestore. A bola hladná. Od tej noci, čo ju pristihol Damon, krv nepila.

			„Nechceš nám povedať, kde sa skrýva Jack?“ priateľsky navrhol zajatcovi Damon. Meredith pozrela najskôr na Damona, potom na Elenu. Elena si jemne hryzkala spodnú peru a oči mala jasné. Samozrejme, šlo o Stefana. Nielen o lov upírov. Ak sa nemôžu pomstiť priamo Jackovi, aspoň potrápia jedno z jeho stvorení.

			Upír na Damona vyceril zuby. „Nemusím ti to hovoriť,“ odvrkol urazene. Tónom pripomínal bežného ľudského tínedžera, akým zrejme bol ešte pred mesiacom či dvoma. „Jack ťa nájde a potom to oľutuješ. Dúfam, že mi dovolí, aby som mu pomohol, keď ťa bude zabíjať.“

			„Nesprávna odpoveď,“ vyhlásil Damon a znovu ho bodol kolom do pŕs. Chalan ostro, vysoko zvrieskol. Meredith sa striasla.

			Len čo Damon s hnusným čvachtavým zvukom kôl vytiahol, chalan sa zvalil na mreže. Len chvíľu dychčal, vzápätí sa mu na tvár vrátil vzdorovitý výraz. „On ma vyslobodí,“ zamrmlal a uprel oči na Meredith. Zmeravela a bezmocne mu pohľad opätovala. Vycítil, že je taká ako on?

			Damon sa uškrnul zlostným, vražedným úškrnom, a opäť stisol v pästi kôl.

			Alaric si odkašlal. „Je to síce poučné,“ sucho sa ozval, „no nechceli sme sa porozprávať o ďalších plánoch?“

			„Správne.“ Damon uvoľnil päsť a odvrátil sa od mladého upíra.

			V tej istej sekunde naňho upír zaútočil zubami a prstami, ktoré zakrivil ako pazúry. Preleteli pomedzi mreže tak rýchlo, že aj Meredith ten pohyb ledva stačila sledovať. Bez rozmýšľania sa vrhla vpred, odtisla mladého upíra a dlaňami narazila do mreží.

			„Ďakujem ti.“ Damon odstúpil a pošúchal si krk. Potom zazrel na upíra v pasci. „O tomto sa ešte porozprávame,“ hrozivo dodal. Chalan mu ktovieako neublížil, lebo bol spútaný, ale Damonovi na krku zostali krvavé škrabance.

			Meredith spadol kameň zo srdca a konečne sa zhlboka nadýchla. Keď je čas bojovať, stále stojí na správnej strane. Hlad, ktorý cítila, a to, že všetci priatelia s výnimkou Damona jej voňali ako jedlo, to všetko bola nepodstatná maličkosť. Zvládne to.

			„Damon našiel tohto upíra pred naším domom,“ povedala Elena. „Musíme teda predpokladať, že Jack vie, kde Damon býva, a pošle za ním ďalších upírov. Damon je na Jackovom zozname a všetci vieme, ako ďaleko je Jack ochotný zájsť… pri odstraňovaní svojich nepriateľov.“ Znelo to vecne, ale Meredith počula v jej hlase spodné tóny. Elena už nemôže nikoho stratiť. Neprežila by to.

			„Takže musíme niečo podniknúť,“ energicky vyhlásila Bonnie. „Použijem všetky stopovacie kúzla, ktoré poznám, a vyrobím pre nás ďalšie ochranné amulety. Zander so svorkou by mohli…“

			„Ehm.“ Zander na ňu rozpačito pozrel. „Práve teraz máme vo svorke viacero povinností. Chcem tým povedať, že urobím, čo bude v mojich silách, ale podľa mňa sa na celú svorku spoliehať nemôžeme.“

			„No…“ Bonnie sa zatvárila zmätene.

			Zander prestúpil z nohy na nohu a platinové vlasy mu padli do očí. „Hliadkovať budeme tak ako obyčajne, ale neviem, či chalani spravia aj niečo viac.“ Nepozeral sa na Bonnie. Nepozeral sa na nikoho.

			Meredith sa zamračila. Zander sa správa zvláštne. Potom sa pohol a ona zachytila závan jeho pachu a zrazu nedokázala myslieť na nič iné. Jeho krv bola silná a divá, to už vedela, ale nemohla si pomôcť, zišlo jej na um, ako by chutil vodca vlkolačej svorky. Zaboleli ju zuby a radšej od neho cúvla. Takže celkom v poriadku to s ňou rozhodne nie je. Musí to čím skôr napraviť.

			Damon jej pozrel do očí a prekvapilo ju, že v tom pohľade zazrela súcit.

			„Okej,“ stroho prikývla Elena. „Bonnie, výborne. Zander, nech urobí svorka všetko, čo môže.“ 

			Zander prikývol. Bonnie naňho stále pozerala. Mala pootvorené ústa.

			„My dvaja zapracujeme na tomto dobrákovi,“ povedal Damon Elene a prebodol uväzneného upíra tentoraz iba pohľadom. „Ak z neho nevytiahneme informácie o Jackovi, možno zistíme, ako sa dá zabiť.“

			„Ak mu odoberieme trochu krvi, môžem ju v nemocnici analyzovať,“ ostýchavo sa ozvala Jasmine. „Azda prídeme na to, ako ich Jack vyrába. A Matt mi pri tom pomôže.“

			„Ja sa začnem venovať Jackovmu rodokmeňu,“ ponúkol sa Alaric. „Čím viac sa dozvieme o človeku, ktorým bol, kým sa z neho stal upír, tým lepšie s ním môžeme bojovať.“

			Damon sa obzrel za Alaricom, zachytil Meredithin pohľad a spýtavo nadvihol obočie. O tom, čo urobí ona, už spolu hovorili.

			„Ja pôjdem načas do Atlanty, porozprávam sa s Darlene a s ostatnými lovcami, ktorí pracovali s Jackom,“ povedala. Lož, ktorú si s Damonom dohodli, znela z jej úst úplne prirodzene. „Určite ešte vedia niečo, čo nám nepovedali. Niečo, čo nám uľahčí pátranie.“

			Alaric vykročil k nej a na jazyku mal otázku. Samozrejme, že bol prekvapený – Meredith sa s ním vôbec neporadila.

			„Je to dôležité,“ zdôraznila a jej oči ho prosili, aby ju pochopil. Alaric si zahryzol do pery a tvár mu zmäkla. Vedel, že Meredith Jacka donedávna obdivovala, ale vtedy ho považovala za lovca. Teraz si uvedomil, že jej možno prospeje, keď bude môcť podniknúť túto cestu.

			„Okej,“ vzdychol. „Nebuď však dlho preč. Mali by sme sa teraz držať spolu.“

			Elena sa zamračila. „Práve ty by si zrejme mohla zistiť, ako zabijeme tohto upíra.“

			Damon položil dlaň Elene na plece a ona sa k nemu naklonila. „Ja toho umelého upíra zvládnem,“ prehodil. „Meredith spraví, čo musí.“

			Dobre, že na čas vypadnem, pomyslela si Meredith. A bola to aj jediná možnosť – odísť skôr ako ublíži tým, ktorých má rada. Takto žiť nemôže. Jack určite vie, čo s tým. Musí existovať spôsob, ako napraviť to, čo s ňou urobil. Podarí sa jej to, ak si získa jeho dôveru.

			Meredith sa na druhý deň rozlúčila s partiou a odišla. Pobozkala Alarica, objala Elenu, Bonnie a všetkých ostatných. Damona nie. Ten sa držal obďaleč a pozoroval ju ostrým, napoly pobaveným pohľadom. Meredith sľúbila, že sa bude často ozývať a že im oznámi, keď dorazí do Atlanty. Celý čas sa usilovala nedýchať, aby nezavetrila niečiu vôňu, a ovládala sa, aby niekomu nezaťala do krku tesáky.

			Až po niekoľkých kilometroch za volantom Meredith odbočila na krajnicu, zhlboka sa nadýchla a uvažovala.

			„Ak sa votrieme do Jackovej bandy, zistíme viac, ako keď ho zajmeme,“ povedal jej Damon. „A to bude tvoja úloha.“

			Nervózne si oblizla pery, siahla do kabelky a vytiahla odtiaľ vizitku, ktorú si našla vo vrecku v ten prvý strašný deň. Kartička bola ošúchaná a na okrajoch mala rozmazanú tlač. Zvládnem to, opakovala si. Som lovkyňa. Bojujem, aj keď cítim strach. Potom vytiahla telefón a vyťukala číslo, ktoré prečítala z navštívenky.

			„Tu je Meredith,“ povedala, keď Jack zdvihol. „Mal si pravdu. Musím sa s tebou stretnúť. Prosím.“

			Jackova skrýša nebola ďaleko. Meredith sa vybrala podľa pokynov, ktoré jej dal do telefónu, a čoskoro našla cestu, ktorá mierila k dávno opustenému skladisku na kraji mesta. Vystúpila z auta, zabuchla za sebou dvere a po štrku, ktorým bolo vysypané parkovisko, sa vybrala ďalej.

			Skladisko bolo ošarpané a okrem nej tu neparkoval nikto. Vietor pred ňou hnal obal z hamburgera. Všade vládlo neprirodzené ticho.

			Na ničom z toho nezáležalo. Meredith vedela, že tu niekde je Jack.

			Veľké železné dvere na skladisku zarachotili, keď na ne Meredith zabúchala. Počula, ako sa blížia kroky. Dvere sa otvorili a vyzrel z nich Jack. Tvár mal zvláštne pokojnú.

			„Meredith,“ ostražito ju oslovil.

			„Aby bolo jasné, stále ťa nenávidím,“ rýchlo povedala. „Zabil si Stefana, a to ti nemôžem odpustiť. No…“ Odmlčala sa a srdce jej zrýchlilo, pretože si nepríjemne uvedomovala, že to, čo teraz povie, je sčasti pravda. „Nikam inam už nepatrím. Nemôžem… nemôžem byť s ľuďmi, lebo ich stále túžim pohrýzť. Potrebujem byť niekde inde, aby som neublížila priateľom. Nech sú predo mnou v bezpečí.“

			Jack dlho mlčal, len si ju obzeral od hlavy po päty. Zamyslene stískal pery. Meredith sa pod jeho pohľadom nepokojne zahniezdila. Vycíti Jack, že ho prišla špehovať, že spolupracuje s Damonom?

			„Prosím,“ stíšila hlas, akoby mu chcela prezradiť hanebné tajomstvo. „Mal si pravdu. Páči sa mi to. Nechcela som byť upírka. Stále to nechcem. No moje telo akoby prvý raz skutočne ožilo. Chcem ti ukázať, čoho som schopná.“

			Jack na ňu len pozeral, výraz tváre mal úplne nečitateľný. Meredith neuhla pohľadom, pokúšala sa mu dokázať svoju úprimnosť. Nemo prosíkala. Myslela to úprimne, lebo vedela, že ak si nezíska jeho dôveru, nezistí, ako sa stať zase človekom.

			Jack sa zamračil a ona sa zľakla, že jej ťažké dvere zabuchne pred nosom. No potom sa mu ústa zvlnili v tom srdečnom úsmeve, ktorý sa jej na ňom tak páčil, keď ho ešte považovala za priateľa. „Poď ďalej,“ vyzval ju. „Už na teba všetci čakáme.“
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			Uväznený upír vydal dlhý neartikulovaný škrek a pokúsil sa uniknúť pred Damonom čo najďalej. Reťaze zazvonili o mreže. Po nohách mu stekal benzín a na látke nohavíc zanechával dlhé mokré fľaky. Elena zaškrípala zubami a donútila sa neodvrátiť zrak. Bolo to dôležité. Musela pomstiť Stefana a zachrániť Damona. Okrem toho, unavene si pomyslela, o niekoľko sekúnd bude zajatec zase celý a zdravý.

			„Už sa nebráň,“ takmer znudene ho oslovil Damon. Mladý upír sa ho pokúsil kopnúť, ale Damon mu nohu zachytil a chvíľu ju držal, kým sa ten márne trepal v jeho zovretí. „Elena, podaj mi zapaľovač.“

			Elena zadržala dych, aby nevdychovala výpary, potom neochotne vytiahla z vrecka zapaľovač a dala ho Damonovi. Hneď o niekoľko krokov cúvla, no stále ho nervózne pozorovala. Damon škrtol a načiahol sa medzi mreže, aby sa plamene dotkli upírovej nohavice.

			Látka okamžite vzbĺkla a horela veľmi rýchlo. Zelenomodré plamene zachvátili upírovo telo a pokožka mu očernela. Upír opäť vykríkol a vytrhol si nohu z Damonovho zovretia. Damon nakrátko stratil mačaciu obratnosť, zatackal sa, narazil chrbtom do Eleny a tú hodilo o stenu.

			„Elena!“ zvolal.

			„Nič mi nie je. Aspoň myslím,“ zamrmlala a precvičila si plece. Bolelo ju na mieste, ktorým narazila o múr, a v ústach cítila medenú pachuť krvi, ale nebolo to nič vážne.

			Damon zdvihol z dlážky hasiaci prístroj a nastriekal na upíra penu, ktorá zadusila plamene. „Spolupracuj,“ ticho, no výhražne ho vyzval.

			„A čo urobíš, ak odmietnem? Zapáliš ma? Nezdá sa, že by ti to doteraz pomohlo,“ sťažka oddychujúc vyhlásil mladý upír. Tvár mal špinavú od dymu a nohavice roztrhané, ale pokožka pod oblečením, pred chvíľou čierna, znovu zdravo zružovela. „Keď sa odtiaľto dostanem, zabijem ťa.“

			Damon sa zasmial a znelo to naozaj pobavene. „Jasné, mladý. To ti tak verím.“

			Elena sa pozbierala, vstala a zamračila sa. Z bledej tváre väzňa na ňu vzdorovito gánili tmavé oči.

			„Takže ani oheň nezaberá,“ zamyslene jej povedal Damon a poklopkal prstom po mreži. „Už nám dochádzajú nápady. Včera som ho napchal jedom na potkany, ale ani si to nevšimol.“

			Elena pocítila záchvev svedomia a vedela, že Damon o tom vie, pretože zaťal zuby. „Nie som si istá, či by sme ho mali ďalej mučiť,“ vytisla zo seba. Nepozdávalo sa jej, ako sa z toho Damon teší. Aj predtým býval bezohľadný a nemilosrdný, no nepripadal jej zákerný. Pred Stefanovou smrťou nikdy.

			Cez puto, čo ich spájalo, sa do nej vlial hrejivý pocit. Damon bol rád, že nie je taká surová ako on. To si Elena uvedomovala. Miloval na nej práve jej ľudskú stránku. Nahlas však povedal: „Kým som ho chytil, zabil troch ľudí. Tínedžerov. Azda ti to odľahčí svedomie. Boli to jeho kamaráti a sám som ich pochoval, aby ich nenašli. Inak by vypukla panika.“

			Upír, ktorý sa len teraz spamätal z plameňov, sa na Elenu chladne usmial a tresol putami o mreže. Zvuk sa v prázdnom podzemí ozýval ako v jaskyni. „Fakt boli chutní,“ prikývol a očami pohladil žilu na jej hrdle. „Keby som mohol, urobil by som to znovu.“

			Elena sa oprela o mreže na druhej strane uličky. Chcela byť čo najďalej od chlapcovho zlostného pohľadu. „Pokúsil si sa ho ovplyvniť Silou?“ spýtala sa Damona.

			„Nešlo to. Dívaj sa.“

			Naklonil sa k mrežiam a pátravo pozrel chlapcovi do očí. Elena cítila, ako sa v Damonovi pohla Sila, ktorou sa upíra pokúšal ovplyvniť. „Zahryzni si do zápästia,“ milo povedal. „Rozhryzni si ho. Nebude ťa to bolieť.“

			Chvíľu si Elena myslela, že to vyjde. Mladý upír zamyslene obrátil ruky, zadíval sa na svoje zápästia a potiahol za putá. No potom posmešne skrivil pery a napľul Damonovi do tváre.

			„Uf,“ zamrmlal Damon, cúvol a utieral si tvár. „Sviniar jeden krpatý. Takže vyskúšame, koľko to potrvá, kým zahynie od hladu, čo povieš?“ Zagánil na chlapca.

			„A čo tým dokážeme? Nik z nás nemôže vyhladovať Jacka,“ vzdychla Elena. Znovu zacítila tú hrejivú náklonnosť od Damona. Páčilo sa mu, keď s ním nesúhlasila, tešil sa z ich slovných súbojov. Zdvihla pohľad a uvedomila si, že ju pozoruje. V jeho tmavých očiach bol hlboký záujem. Cítil jej úzkosť, pokúšal sa ju potešiť, vedela o tom a trochu sa uvoľnila. Damon ešte celkom nezdivel. Určite nie, to by mu nezáležalo na jej citoch.

			Elena si nebola celkom istá, čo má robiť s emóciami, ktoré medzi nimi kolovali. Stefan, zaznelo jej v mysli a sklonila hlavu, aby mohla schovať tvár za dlhými vlasmi.

			Damon naklonil hlavu nabok a počúval zvuky, ktoré Elenin sluch nezachytil. „Konečne. Sú tu.“

			V suteréne to páchlo zatuchlinou. Mattove tenisky a Jasminine čižmičky vírili prach. Jasmine v jednej ruke niesla čiernu lekársku brašnu a vyzerala napätá, plná očakávania. Zároveň nervózne stískala pery.

			„Toto robiť naozaj nemusíš,“ vyletelo z Matta. Nezapieral, že mať na svojej strane lekárku je veľká výhoda, ale ak to nepôjde s ňou, pomôžu si inak. Nechcel do toho Jasmine zaťahovať, aspoň kým na to sama nebude pripravená.

			Jasmine pokrútila hlavou a zamračene naňho pozrela. „Povedala som ti, že idem do toho.“ Pery sa jej mykli, zjavil sa slabý úsmev. „Okrem toho, koľkí lekári majú možnosť pozorovať takúto fyzickú transformáciu?“

			Zahli za roh a ocitli sa v ďalšom rade zamrežovaných skladovacích priestorov. Vo vzduchu bolo cítiť dym a na dlážke sa černeli sadze. Damon a Elena stáli pred jedinou improvizovanou celou, ktorá bola obsadená. Elena sa držala čo najďalej od zajatca. Nad hlavami im oslepujúco blikala žiarivka.

			„Chvalabohu, že ste prišli,“ vydýchla si Elena. „Už naozaj potrebujeme novú taktiku. Skúšame rôzne útoky, ale nepomáha to.“

			Zastali pred celou a Matt sa ešte raz dobre prizrel upírovi, ktorého Damon zajal. Vyzeral ako mladistvý punker zo strednej, ako chalan, ktorý by za Mattových stredoškolských čias nosil čierne oblečenie a všade sa vozil na skejte. „Nezdá sa mi taký nezvládnuteľný.“

			Damon sa mykol. „Má viac sily, ako sa zdá,“ urazene odvrkol a Matt len-len že neprevrátil oči. Damon býval občas strašne nedotklivý.

			Pomalé zvonivé ťukanie ho opäť upozornilo na mladého upíra. Chalan civel na Jasmine a pravidelne cinkal putami o mreže. Matt sa díval, ako mladý upír zhlboka vdýchol, pootvoril ústa, vyceril biele ostré zuby, oblizol si ich ružovým jazykom a na perách mu zahral úsmev, ale nie priateľský. Matt inštinktívne pritiahol Jasmine k sebe.

			Tá reakcia pochádzala z tej časti jeho mysle, ktorá by udržala jeho jaskynných predkov radšej prikrčených pri ohni. Z rýchleho inštinktívneho odhadu, že v tme sa skrýva niečo strašné.

			„Počkať,“ zastavil ich Damon. Rýchlo, takmer rýchlejšie, ako stihol Matt sledovať zrakom, otvoril dvere na klietke a vbehol dnu. Mladý upír naňho zavrčal a strhla sa krátka, no zúrivá šarvátka. Skončila sa tým, že Damon oboma rukami stisol súperovi hlavu a trhol ňou nabok. Hlasno to zapraskalo a chalan popri mrežiach skĺzol dole. Zostal visieť na jednej pripútanej ruke. Jasmine zalapala po dychu.

			„Načas ho to odrovná,“ povedal Damon. „Radšej si však pohni.“

			„Nie je mŕtvy?“ šokovane sa spýtala Jasmine.

			„Toto by nezabilo ani mňa, doktorka!“ pobavene odsekol Damon. „A tento tu je omnoho väčší nezmar.“

			Jasmine váhavo pristúpila k mrežiam a kľakla si k mladému upírovi. Priložila mu prsty na zápästie a zamračila sa. „Srdce mu stále bije,“ povedala a Damon prikývol. Vycúval z klietky, aby jej neprekážal.

			„To aj bude.“

			Jasmine, už sebaistejšia, vytiahla z brašny injekčnú striekačku a rýchlo na upírovom predlaktí nahmatala žilu. Vzala mu vzorku krvi, naplnila jednu skúmavku, potom začala plniť druhú. Matt ju vždy rád pozoroval pri práci. Vtedy z nej okamžite spadla nervozita aj ostych. Ruky mala rýchle, šikovné, vystupovala úplne pokojne. Pocítil zvláštnu hrdosť, že také schopné, sebavedomé dievča chce práve jeho.

			Jasmine jemne posunula upírovu ruku, aby pomohla toku krvi. Matt sa zamračil a spravil krok vpred. Niečo sa mu nepozdávalo…

			Upírove oči sa náhle prudko otvorili, švihol rukou, zovrel Jasmine okolo krku a strhol ju k sebe na dlážku.

			Jasmine zvrieskla. Upír ju schytil za kučeravé vlasy a trhol jej hlavou dozadu. Napoly ju zakryl svojím telom, zaťal jej do krku tesáky a slastne vzdychol.

			„Nie!“ zrúkol Matt a rozbehol sa k nim so zaťatými päsťami.

			Damon vyrazil tak rýchlo, že ho videli len ako rozmazanú šmuhu, zúrivo zavrčal a odhodil mladého upíra od jeho koristi. Zrazil ho na zem a znovu mu zlomil väzy. Chalanovi z kútika úst vytiekla krv a znepokojivo červená kvapkala na sivú betónovú dlážku.

			Damon zdvihol Jasmine do náručia, vybehol z klietky a zatresol za sebou dvere. Bola bezvládna, hlava jej spočívala Damonovi na pleci, oči boli zavreté. Tvár, zvyčajne opálenú do medovozlatého odtieňa, mala sivú a prepadnutú.

			„Je v poriadku,“ oznámil Damon, keď ju kládol na dlážku. Matt vystrel ruky a pomohol mu. Vtom si uvedomil, že Jasmine vzlyká a líca má mokré od sĺz.

			„Prepáč,“ zašepkal. Kľakol si k nej, položil si jej hlavu na kolená, až sa mu jej dlhé vlasy rozsypali po nohách. Potom sa obrátil k Damonovi. „Akože v poriadku?“ zúrivo sa spýtal. „Ako si ju tam s ním mohol nechať?“

			„Ten upír sa spamätáva čoraz rýchlejšie,“ zamrmlal Damon akoby len sám pre seba. „Netušil som to.“

			To ja som ju do toho zatiahol, pomyslel si Matt a jemne jej položil ruku na líce. Zožierali ho výčitky svedomia. „Nemal som jej dovoliť, aby tam šla,“ pridusene povedal.

			Jasmine si roztrasenými rukami utrela slzy. „Nič mi nie je,“ zachripela a skúsila sa posadiť.

			„Počkaj!“ zastavil ju Matt a pokúsil sa ju udržať v náručí. „Krvácaš.“

			„V brašne mám obväzy,“ odvetila Jasmine, ale zase sa mu oprela hlavou o kolená. Hlas sa jej chvel a Matt videl, ako zatína zuby a snaží sa upokojiť. „Pritlač na ranu.“

			Elena sa už dala do práce, šikovne pritlačila vatový tampón Jasmine na krk a ovinula ho gázou. „Krvácanie takmer prestalo,“ povedala. „Nie je to také zlé, ako sa zdá.“

			Keď už Matt vedel, že Jasmine to prežije, zdvihol sa mu žalúdok. Všetky dievčatá, do ktorých sa zamiloval, zomreli. Ešte aj Elena. A on do svojho otrasného života práve vpustil ďalšiu.

			„Odchádzame,“ milo jej oznámil. „Odveziem ťa domov.“ Chcel ju znovu zdvihnúť do náručia, ale Jasmine sa vyslobodila.

			„Počkaj,“ povedala odhodlane. „Chcem ešte… na porovnanie by som potrebovala krv od prirodzeného upíra.“

			„Jasmine, naozaj nemusíš…“ začal Matt. Bolelo ho srdce, ako ju ľutoval.

			Ona sa však neisto usmiala na Damona. „Dáš mi ruku? Prosím…“

			Damon vystrel ruku a Jasmine do novej striekačky nabrala vzorku krvi. Pracovala šikovne, no keď zatvárala skúmavku, ruky sa jej triasli a pustila ju na zem. Dlážku sfarbila ďalšia krv. „Jaj, prepáč!“ vyhŕkla. Narýchlo šmátrala v brašne a po bledých lícach sa jej šíril rumenec.

			„Za to môžem ja,“ zamrmlal Damon, znovu vystrel ruku a usmial sa na Jasmine. „Občas som nemotorný.“

			Matt prekvapene zažmurkal. Damon Salvatore je milý a nežný k jeho priateľke? Utešuje aj inú ako Elenu?

			Matt pohladil Jasmine po chrbte, aby sa ubezpečil, že je z mäsa a kostí, skutočná a živá. Stále sa obával zamdletého upíra, ktorý ležal s tvárou obrátenou na druhú stranu, no čoskoro sa mal prebrať.

			„Nie si v bezpečí,“ zamrmlal si pod nos a pocítil na sebe Damonove oči. „Nikto z nás nie je v bezpečí, kým po nás idú Jack a jeho upíri.“

			Niečo v Mattovi kričalo, aby aj s Jasmine opustil potápajúcu sa loď. Ak tu nikto nie je v bezpečí, nie je riešenie jednoducho zmiznúť? Jack neprenasleduje Jasmine ani Matta. Ide mu o Damona.

			Lenže Matt vedel, že Elena, ktorá teraz tmavomodrými očami uprene pozorovala Damonovu tvár, by od neho neodišla. A stačil mu jeden pohľad na Jasmine, znovu silnú a schopnú, aby vytušil, že už ani ona.

			„V bezpečí budeme, až keď prídeme na to, ako sa dajú zabiť,“ prikývol Damon a pozrel na Jasmine. „Ty to možno zistíš.“

			Matt sa zatvrdil. Jemu záležalo len na tom, aby Jasmine nik neublížil.

			„Pokračujte v tých pokusoch na ňom,“ povedal Damonovi a pozrel na mladú tvár upíra v klietke, teraz v bezvedomí ochabnutú. „Ak chceme, aby sa to skončilo, musíme ich vyhladiť.“
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			„Ešte kávu?“ Čašníčka doliala Bonnie a Elene do šálok a presunula sa k ďalšiemu stolu. Malé bistro na polceste medzi ich bytmi bolo plné ľudí, slnečných lúčov a dobrej nálady ako vždy v nedeľu doobeda. Už sa tu dávnejšie neukázali, ale Bonnie si povedala, že Elena teraz potrebuje práve takéto prostredie.

			„Jasmine je tuším odolnejšia, ako som si myslela,“ poznamenala Bonnie a natrela si na bagel syrový krém. Elena jej porozprávala, čo je nové pri hľadaní pravdy o syntetických upíroch. „Zistila Meredith niečo od lovcov v Atlante?“

			Elena vzdychla, oprela si bradu o päsť a zadívala sa do šálky. „Nedvíha mi telefón. Prišla mi od nej len esemeska, že je v pohode, ale nič viac.“

			„Aj mne. Asi má plné ruky práce,“ povedala Bonnie. Meredith sa o seba dokázala dobre postarať. Bonnie si teraz robila starosti skôr o Elenu.

			Elena sa v poslednom čase správala odmerane, venovala sa iba Damonovi a svojej novej strážcovskej úlohe. Bonnie sa aspoň tešila, že Elena sa má na čo sústrediť. Stále bola bledá a vážna, ale už nevyzerala taká strhaná žiaľom ako tesne po Stefanovej smrti.

			Bonnie roztrhla vrecúško s cukrom a nasypala si ho do kávy. Potom Elene položila otázku – najmä preto, aby jej z tváre odohnala ten smutný, roztržitý výraz: „Ako pokračuje pátranie po Siobhan? Podarilo sa ti niečo zistiť?“

			Elena sa zamračila. „Odkedy som v tom autokine stratila jej auru, nemám nijaké stopy. Stále sa mi o nej sníva, ale nemôžem ju nikde nájsť.“

			Bonnie jedla bagel a počúvala, ako Elena opisuje tie sny – tmavovlasá žena v chate, krvavočervená aura, nič sa nedeje, ale nad všetkým sa vznáša atmosféra hrôzy –, a pokúsila sa tiež prispieť nápadom: „Možno je v horách nad mestom. Pokiaľ viem, stojí tam veľa poľovníckych zrubov.“

			Elena sa oprela v boxe a zvesila plecia. „Aj nad tým som už rozmýšľala. Skúšala som chodiť po kopcoch, ale nič som necítila. Majú ma k nej zaviesť moje strážcovské schopnosti, takže sa zrejme musím spoľahnúť na to, že to spravia, keď nastane správny čas.“

			Čašníčka im na stôl položila účet. Bonnie sa k nemu práve načahovala, keď sa Elena vystrela a zamračila. „Rozprávali sme sa o mojich problémoch, ale čo ty?“ spýtala sa. „Mám dojem, že máš stres.“

			„Naozaj tak vyzerám?“ váhavo sa spýtala Bonnie. Usilovala sa správať normálne, chcela Elene zlepšiť náladu. Elena však prikývla a Bonnie si priložila dlane na sluchy. „No… Zander je v poslednom čase trochu čudný. Stále telefonuje s ostatnými členmi svorky, ale nikdy mi nepovie, o čom sa rozprávali. Ako keby mali medzi sebou tajomstvá, o ktorých nesmiem vedieť. Predtým taký nebol. A pamätáš sa, ako vtedy povedal, že svorka nás nemôže všetkých ochraňovať pred Jackom?“ Pozrela na Elenu a tá prikývla. „Nemôžem si pomôcť. Stále rozmýšľam…“

			Spomenula si, ako Zander zostal včera večer bez vysvetlenia hore ešte dlho potom, ako si ona šla ľahnúť, a odrazu si uvedomila, že jej hlas nadobudol plačlivý tón. „Rozmýšľam, že Zander ma už asi nemá tak rád.“

			Elena sa zasmiala. „Počúvaj, Bonnie, ak som si niečím istá, tak tým, že Zander je do teba blázon. Vážne. Vy dvaja sa k sebe dokonale hodíte.“ Úsmev jej zmizol z tváre a Bonnie vedela, že myslí na Stefana.

			„Možno,“ zamyslene povedala Bonnie a prstom rozmazala kvapku kávy po tanieriku. To, čo ju trápilo, nedokázala vysloviť, a rozhodne to nemohla vysvetliť Elene, do ktorej bol večne a neodvolateľne zamilovaný nielen Stefan, ale dokonca aj Damon. Lenže ľudia sa stále zamilúvajú a odmilúvajú. Keď na ňu po tieto dni Zander pozrel, mal niečo v očiach – niečo smutné a vzdialené. Kedysi sa tak na ňu nedíval. „Aspoňže dnes máme rande. Pôjdeme spolu na obed a potom do kina.“

			„Vidíš,“ poznamenala Elena. „Porozprávaj sa s ním a vyriešite si to.“

			„Možno to skúsim,“ odvetila Bonnie. Zaplatili účet a vyšli na parkovisko zaliate slnečným svetlom.

			Elena tuho objala Bonnie a nasadla do auta. „Neboj sa, dobre to dopadne,“ chlácholila ju.

			Bonnie sa usmiala a zamávala za jej autom. Práve keď zamierila k svojmu autu, vo vrecku jej zapípal mobil. Bola to esemeska od Zandera.

			Prepáč, obed nestihnem. Potom sa ti ozvem. XO

			Bonnie sa dívala na displej a cítila, že červenie. Sú spolu šesť rokov a on jej ani nepovie, prečo sa s ňou nestretne? Odbije ju, akoby preňho nič neznamenala?

			Bolo to strašné. Aj slnko potemnelo a Bonnie zišlo na um, či to nespôsobila ona. Cítila, ako sa v nej zbiera Sila pripravená riadiť, meniť aj samu prírodu.

			Mohla by tú Silu zhromaždiť, namieriť ju na Zandera a raz a navždy zistiť, čo to s ním je.

			Alebo by svoju Silu mohla napchať doňho, prinútiť ho, aby bol presne taký, akého ho chce mať. Aby bol z neho zase ten milý, uvoľnený a milujúci chalan ako kedysi. Cítila, ako sa v nej dvíha energia, zlovestne a netrpezlivo sa prevaľuje.

			Srdce jej bilo ako o život. Bonnie zastala, pritisla si ruku na hrudník a zhlboka dýchala, kým temná energia neustúpila. Čo jej to napadlo? Nemôže svoju Silu použiť na Zandera. Bolo by to surové. Keby sa toho dopustila, zabila by lásku medzi nimi.

			Strčila si mobil do vrecka a zamierila k autu. Musí mu dôverovať. Nech sa deje čokoľvek, Zander jej to raz vysvetlí.

			Meredith sa plazila cez tmavú chodbu, pod rukami a kolenami cítila chladný kameň. Očami upírky videla drsný povrch chodby lepšie, ako keby si naň svietila baterkou.

			Ani presne nevedela, prečo je tu. Vyrazili pred tromi dňami, spolu s Jackom a s jeho tímom syntetických upírov prenasledovali skupinu obyčajných upírov v horách a v údoliach v okolí mestečka v Apalačských vrchoch. Odvtedy však určite prešli stovky kilometrov. Upíri boli diví a skúsení a dlho sa im darilo unikať, no teraz ich konečne vystopovali. Zúfalí upíri sa skryli pred denným svetlom v spleti jaskýň, ktorá prenikala celým pohorím. Bol to vhodný okamih, aby Jackovi umelí upíri mohli zaútočiť.

			Meredith začula šuchot – niečia topánka zaškrípala na skale. Telo jej zaplavil adrenalín. Cítila, že je blízko. Lov sa chýli ku koncu.

			Dovidela na koniec chodby, na miesto, kde ústila do jaskyne. Meredith sa pošmykla ruka na kameni a ona znehybnela, len počúvala. Ozval sa ďalší zvuk: tichý šum. Jej obeť sa posúvala k východu z chodby. Počula pomalý tep, cítila chladný pach upíra – úplne iný ako pach ľudí.

			Jej nové zmysly ju nerozptyľovali, ale boli výhodou. Využívala meditačné techniky, ktoré si každú noc nacvičovala, zhlboka dýchala, pomaly sústreďovala myseľ a maskovala svoju prítomnosť. Upírov na opačnom konci chodby vnímala jasne ako majáky, no ak bude všetko robiť správne a podarí sa jej zachovať ticho, oni ani nebudú tušiť, že sa k nim zakráda.

			Meredith sa odrazila nohami a vystrelila z chodby ako raketa. Rýchlym výkopom zrazila na zem upíra, staršieho muža so strapatými plavými vlasmi, skôr ako stihol zareagovať. Prekvapene otvoril oči a dopadol na zem. Meredith videla všetko – vrásku na čele aj napnuté svaly, keď sa dvíhal zo zeme. Bolo jej jasné, že nie je zvyknutý bojovať s protivníkom, ktorý je od neho silnejší.

			O chvíľu sa už vrhol na Meredith. Útočil na ňu celým telom a krátko, trhane vyfukoval chladný vzduch. Meredith pocítila v boku ostrú bolesť. Cez slzy mu v ruke uvidela ostrý úlomok kameňa, ktorým ju na tom mieste hlboko porezal. Zažmurkala, vrhla sa naňho a sotila ho do steny jaskyne. Vytreštil oči a Meredith hneď vedela, že videl, ako sa jej dlhá rana na boku sama rýchlo zahojila.

			Prekvapene sa zapotácal, potom sa na ňu vrhol s novou, zúfalou silou. Vykopla, on jej však zachytil chodidlo medzi stehnami a obaja s prepletenými nohami spadli na zem.

			Meredith hlavou narazila o kamene, ale hneď začala kopať a udierať do upíra nad sebou. Jack sa rozhodol loviť najstarších, najsilnejších upírov, akých našiel, poľoval na tých, ktorí boli pre jeho výtvory skutočnými protivníkmi. Ak tento tu ujde, ťažko ho znovu nájdu. Iste vie úplne zmiznúť tak ako Damon.

			Niežeby mi záležalo na Jackovom pláne, pripomenula si prísne Meredith. No bez ohľadu na to, čo sa jej stalo, bola stále lovkyňou a stále poľovala. Upíri zostali jej nepriateľmi. Ležiac na bruchu vrazila pätou upírovi do kolena, až sa zatackal.

			Chodbou vtrhol do jaskyne Adam, ďalší člen Jackovho tímu, a vrazil starému upírovi do hrude kôl. Upír zastonal a zvalil sa ako snop.

			Meredith chvíľu nehybne ležala a lapala dych. „Vďaka.“ Zhodila zo seba telo, postavila sa a utrela si z rúk upírovu vlažnú krv.

			Adam, pekný plavovlasý mládenec s drobnými pehami na lícach, pohodil hlavou, usmial sa na ňu a očistil si krv z brady.

			„Pomôžem ti ho vyniesť?“ spýtal sa.

			Spolu preniesli mŕtvolu starého upíra cez chodbu. Vonku ju zhodili na telá ďalších upírov. Meredith ich rýchlo spočítala a zistila, že sú tam všetci štyria. Celá skupina, ktorú prenasledovali. Pocítila trpké uspokojenie: Možno sa mýli, možno je iná ako predtým, ale stále dokáže zabíjať netvorov, stále sa dokáže postarať, aby bol svet bezpečnejší.

			„Sme super!“ zvolal Adam a zdvihol päsť. Meredith si uvedomila, že sa naňho usmieva.

			Chvíľu sa zdalo, že je z nich presne to, čo Meredith vždy chcela: skutočný tím. Bez Jacka boli piati – všetci mladí, rýchli a silní. Keby boli skutoční lovci, Meredith by sa možno páčili, ba celkom určite by sa jej páčili.

			Lenže toto bolo inak.

			Pripomenula si, že je špiónka. V skutočnosti nie je jednou z nich. Sľúbila si, že ani nikdy nebude, aj keby sa na jej nový stav nikdy nenašiel liek.

			„Všetci ste odviedli dobrú prácu,“ pochválil ich Jack, keď sa pozrel na telá mŕtvych upírov.

			Adam a ostatní naňho obdivne hľadeli, vytreštené oči sa im ligotali a Meredith sa dvíhal žalúdok. Aj keby našla liek na to, čo im všetkým spravil Jack, ostatní sú už stratení. Milujú Jacka. Tešia sa z toho, čo sa z nich stalo.

			Sadie vzala vrecko s krvou a napila sa z neho, pritom naznačila kopnutie do Conrada. Pohla nohou tak rýchlo, že vo vzduchu to vyzeralo len ako šmuha, a obaja sa zasmiali.

			Lov sa skončil. Adam zdvihol kanistru s benzínom a začal ňou polievať telá. Spália ich, aby sa ubezpečili, že sú mŕtvi, a aby zvedaví ľudia nenašli mŕtvoly. Sadie a Conrad ruka v ruke zašli trochu ďalej do lesa. Meredith zamierila k Adamovi, aby mu pomohla, a vtom si všimla, ako Jack vedie Nicka dolu kopcom a drží ho pevne za rameno, akoby sa Nick mohol pokúsiť o útek.

			Bolo na nich čosi tajnostkárske. Meredith zmenila smer a vybrala sa za nimi. Kráčala potichu, používala štíty, ako ju to naučil Jack. Dýchaj. Počítaj. Skry svoju auru. Neobzreli sa, ale Meredith sa aj tak držala medzi stromami. V ústach jej vyschlo, zrýchlil sa jej tep a nervózne zovrela ruky do pästí. Po premene by sa jej nemali potiť dlane.

			Keď boli Jack a Nick dostatočne ďaleko od jaskýň, kam nedosiahol ani ostrý sluch upírov, zastali a s hlavami pri sebe sa rozprávali. Aj Meredith zastala, zadržala dych a nastražila uši.

			Najprv nič nepočula – hovorili príliš potichu. Zúfalo zaškrípala zubami. Riskne to a pôjde bližšie?

			Potom však Jack nahnevane zvýšil hlas. „Ako to myslíš, že si ju nenašiel?“ povedal. Tvár mu očervenela a rýchlym pohybom strčil Nicka do stromu. Štíhly Nick sa mykol a cúvol od svojho vodcu.

			„U-usiloval som sa,“ odvetil roztraseným hlasom. „Nevzdávam sa.“

			„Musí niekde byť,“ vyhlásil Jack pochmúrne. Nahol sa k Nickovi a ostro sekal slová. „Musíš sa viac snažiť.“

			Pustil Nicka a obrátil sa. Potom bleskovo zdvihol zo zeme odlomený konár a plynulým pohybom ho vrazil Nickovi do hrude. Nick vykríkol od bolesti, oboma rukami zovrel kôl a zatackal sa.

			Meredith nestihla potlačiť zhrozený nádych. To sa zahojí, pripomenula si a zakryla si tvár dlaňou.

			Neskoro. Jack sa zvrtol a pozrel na kopec. „Meredith?“ zavolal.

			Nie. Chcela sa rozbehnúť preč, ale Jack vedel, že je tam.

			Meredith sa zhlboka nadýchla, prihladila si vlasy a vyšla spoza stromu. „Ahoj,“ povedala. Usilovala sa tváriť veselo a hovoriť nenútene. „Potrebujeme zapaľovač. Aby sme mohli spáliť telá.“

			Nick sa za Jackom pokúšal vytrhnúť si konár z hrude. Drevo mu pomaly vyšlo z tela a Nick zaúpel od bolesti.

			„Nick?“ oslovila ho Meredith a pokúšala sa, aby to znelo prekvapene. „Si v poriadku?“

			„Áno,“ hlesol Nick so skleným pohľadom. Z tváre si utrel pot a slzy. Rana na hrudi sa mu už zatvárala, ale tričko mal od krvi a hlas mu znel, akoby ledva potláčal vzlyky.

			„S Nickom sme sa pohádali. Reagoval som trochu prehnane,“ vyslovil Jack pomaly. Zamyslene si premeriaval Meredith, až sa jej od nervozity stiahol žalúdok.

			Siahol do vrecka a zamieril k nej. Zvedavo sa na ňu díval a Meredith sa obrnila. Len neuhnúť pohľadom!

			Keď bol od nej pár krokov, zastal a zdvihol malý strieborný predmet. Zapaľovač. „Nech sa páči.“ Meredith naňho znovu pozrela a on sa usmial.

			S vypätím vôle sa donútila uvoľniť a usmiať sa naňho. Možno jej výhovorke uveril. No odteraz musí byť ešte opatrnejšia. Toto bolo o vlások.

			A kto je tá žena, ktorú Jack hľadá? Meredith sa zrýchlil tep. Zhlboka sa nadýchla a ovládla sa.

			Jack má tajomstvo. Nech to stojí, čo to stojí, ona už zistí, o čo ide.

		

	
		
			12

			Matt si odkašlal a pozrel na hodiny, ktoré viseli v čakárni na pohotovosti. Netrpezlivo prestúpil z nohy na nohu.

			Vzduch bol presýtený kombináciou nudy a zúfalstva. Ľudia sedeli, hrbili sa, pritláčali si k telu ľad alebo obväzy, prípadne s vyčerpaným výrazom v očiach vypĺňali papiere. Na stoličke, čo bola k Mattovi najbližšie, sedel uťahaný starý pán, v oboch rukách zvieral pohár s kávou a napäto sa nakláňal dopredu. Pohľad upieral na dvere jednej ambulancie. Matt radšej pozrel inam, rozpačitý z neskrývaného strachu, ktorý uvidel v starcových očiach, a opäť prestúpil z nohy na nohu.

			Lenže tomu človeku tu aspoň pomôžu. Všetkým pomôžu. To bola Jasminina práca – pomoc ľuďom. V tom bola Jasmine vždy jednou z nich. Bojovali proti netvorom, chránili nevinných, a Jasmine nevinných uzdravovala.

			Bola to úplne a jednoznačne dobrá práca – bez odtienkov sivej, bez nutnosti uzatvárať spojenectvá s upírmi, ktorí ani neboli vždy dobrí, bez ľadovo chladných nebeských Strážkyň. Mattovi sa srdce naplnilo láskou k Jasmine. K jej sladkým a mäkkým perám, inteligentným žiarivým očiam, k tej Jasmine, ktorá bola skrz-naskrz dobrá. A navyše ho milovala – napriek všetkému, čo zažil a vykonal.

			Matt sa oprel o automat na občerstvenie a pozrel smerom k výťahom. Onedlho za ním príde. Zatrepotalo sa mu srdce, keď si predstavil, že dvere na výťahu sa každú chvíľu otvoria a on ju uvidí.

			Vtom mu zavibroval mobil a našiel si na ňom správu od Jasmine: Príď k číslu 413. Chcem ti niečo ukázať.

			Matt sa výťahom vyviezol na štvrté poschodie, prešiel k miestnosti číslo 413 a zľahka zaklopal na zatvorené dvere. Tie sa prudko otvorili a na prahu stála Jasmine, vzrušene sa usmievala, div neposkakovala od radosti.

			„Poď dnu,“ vyhŕkla a potiahla ho za ruku. Doslova ho strhla dovnútra a zavrela za ním dvere. Potom sa o ne oprela a usmiala sa od ucha k uchu.

			„Čo sa robí?“ spýtal sa Matt a obzeral sa okolo seba. Očividne sa ocitol v nejakom laboratóriu, v miestnosti plnej lesklých bielych a chrómovaných prístrojov, z ktorých sa však na pohľad nedalo odhadnúť, na čo slúžia.

			„Pozri sa sem,“ povedala Jasmine. Previedla ho cez miestnosť a vyskočila na stoličku pred jedným prístrojom. Zapla obrazovku a začala krútiť gombíkmi. Prsty sa jej sebaisto pohybovali. Na obrazovke sa objavili dva zložité grafy, jeden nad druhým.

			„Nemám ani potuchy, čo mi to ukazuješ,“ priznal Matt s očami prilepenými na obrazovku.

			„Urobila som analýzu tých dvoch vzoriek krvi, ktoré som sem priniesla,“ vysvetľovala Jasmine. „Toto je v podstate genetický rozbor Damonovej krvi,“ ukázala na horný graf, „a toto je krv upíra, ktorého vyrobil človek.“ Namierila prst na dolný graf. „Vidíš, sú až neuveriteľne podobné. Navzájom sa podobajú omnoho väčšmi, ako sa ktorýkoľvek z nich podobá normálnej ľudskej krvi.“

			„Stále neviem, čo to znamená,“ trochu previnilo povedal Matt.

			„Skrátime to, dobre?“ Jasmine nadvihla obočie a spokojne sa usmiala. „Jack v laboratóriu vyrobil dosť upírov, no nespravil to sám, bez pomoci. Prebiehajú tu najrozličnejšie chemické a genetické modifikácie,“ ukázala na jeden okraj dolného grafu. „No základná štruktúra krvi ukazuje, že Jack nezačal s obyčajnou ľudskou krvou. Použil krv skutočného upíra. V poznámkach, ktoré Damon ukradol z jeho laboratória, to zapísané nie je, no rozhodne je to pravda. Je to prvý krok, ktorý Jack v tom zošite nezaznamenal.“

			„Fíha!“ Matt si fascinovane obzeral oba grafy, kým mu Jasmine podrobnejšie vysvetľovala svoje závery. Stále mu to nič nehovorilo, ale veril, že ona vie, o čom je reč. „Super, že si na to prišla,“ hlesol. Potom zaváhal. „A pomôže nám to pozabíjať tých umelých upírov?“

			Jasmine posmutnela. „Neviem,“ priznala. „Mutácie im zrejme pomáhajú odolávať útokom, po ktorých bežní upíri zvyčajne zahynú. No nemôžem ti povedať viac. Nie som genetička.“

			Matt si pri pohľade na sklamanie v jej očiach pripadal ako nevďačník. „Toto je naozaj super,“ chvatne ju ubezpečil. „Čím viac sa dozvieme o tom, čo robí Jack, tým lepšie pre nás.“

			Potešil sa, keď sa Jasmine opäť usmiala. A nič nepreháňal. Musel veriť, že každá informácia o Jackovi a o jeho upíroch, ku ktorej sa dostanú, ich dovedie bližšie k cieľu: k Jackovej smrti.

			„Medvedík čistotný,“ pomyslel si Damon, keď si jazykom prechádzal po zuboch, „je ešte hnusnejší ako králik.“ Bez tohto poznatku by sa bol pokojne zaobišiel. Takto len vzdychol a oprel sa o brezu, potom pomedzi jej konáre pozrel na hviezdy, také jasné a vzdialené. V nočnom lese, ktorý ho obklopoval, vládlo ticho.

			Mal by si diskrétne nájsť dievča, ktoré by mu dobrovoľne odovzdalo časť krvi, tak ako to robieval na cestách. Ibaže kým bola nablízku Elena, nevedel sa na to odhodlať. Hoci jej krv už po tej bitke s Jackom neochutnal, nezdalo sa mu vhodné nájsť si inú spoločníčku. A tak sa musel uspokojiť s malými chlpatými zvieratami.

			Ako to mohol Stefan prežiť? Celé desaťročia pil len krv jeleňov, holubov a iných zvierat. Damon si zahryzol do pery, potom sa donútil uvoľniť, oddýchnuť si a zahnať tú myšlienku. Na Stefana teraz nesmie myslieť.

			Radšej sa obrátil k putu, ktoré ho viazalo s Elenou. Bolo príjemnejšie uvažovať o nej, o jej hebkej pokožke, žiariacich očiach, o jej hrdom duchu a bystrej, bojovnej mysli, ako donekonečna jatriť bolestivé jazvy, ktoré v ňom zanechala Stefanova smrť.

			No stále tam bol aj Elenin žiaľ, stále mátal to, čo ich spájalo. Damon tušil, že ten žiaľ nikdy nezmizne, ani jednému z nich nedá úplne pokoj. No bolo tam aj niečo iné, aspoň sa mu tak marilo, do jej emócií sa vkrádalo niečo jemnejšie a nežnejšie. Myslel si – alebo skôr dúfal –, že to niečo cíti práve k nemu.

			Damon si oblizol pery. Cítil, ako v ňom koluje krv koristi – hoci bola nechutná, zohriala ho a dodala jeho nadprirodzenej Sile rýchlosť. Elena sa nazdávala, že Siobhan sa skrýva v jednom z loveckých zrubov, čo stoja vo vrchoch. Preto tam teraz Damon hľadal.

			Nebeské Strážkyne by s jeho pomocou zrejme nesúhlasili, pretože úlohu nájsť a zabiť starú upírku pridelili Elene. No a čo? Ak bude Siobhan mŕtva, musí im to stačiť. A nepáčila sa mu predstava, že Elena sama sleduje nebezpečné aury, pátra po kráčajúcich mŕtvolách. Vedel, že je silná, no ešte bola príliš mladá. A on bol pripravený skoliť protivníka. Jeho experimenty so zabíjaním umelých upírov sa dostali do slepej uličky. Nič nezaberalo a zajatec sa už ani nebránil, len pozoroval Damona tupým, nepriateľským pohľadom. 

			Damon si nervózne oblizol tesáky. Musí niečo urobiť! Vyslal dopredu svoju Silu, nech pátra a skúma, čo nájde. Všade navôkol pulzoval život. V poraste šuchotali drobné zvieratká, vo vzduchu sa vznášala sova. Damon len o niekoľko metrov ďalej cítil rýchlu nepokojnú myseľ jeleňa a vo väčšej vzdialenosti zachytil rodinku čiernych medveďov, ktorá si zháňala potravu. Cítil ľudí v meste pod horami, všetci spali alebo boli zavretí v domoch. Jeden človek sa na kraji lesa prechádzal so psom.

			Necítil však nič iné. Nijaký záchvev upírskeho vedomia. Ak je Siobhan v zrube, tak určite nie v jednom z tých, čo stoja neďaleko mesta.

			Damon sa opäť zadíval na hviezdy a zišlo mu na um, či si pred odchodom domov neprivolá ešte jedno zviera. Zatiaľ nevyskúšal medvediu krv. Ktovie, možno by bola menej odporná. Lenže prehryznúť hrubú kožu porastenú hustou kožušinou asi nebude ľahké. Môže to byť ešte nepríjemnejšia robota ako s medvedíkom čistotným.

			Alebo by sa mohol vybrať do mesta, nájsť si podnik, kde si zahrá biliard alebo sa pobije, kde zopár ľudí znepokojí svojou nadprirodzenou Silou.

			Spravil jeden krok, zatiaľ nerozhodný, hlbšie do lesa. Vtedy ho niečo zastavilo. Napol svaly, zatajil dych a načúval.

			Ozval sa slabulinký praskot, akoby ktosi nesmierne opatrne našľapoval po suchom lístí. Znenazdajky ho prekvapilo mravčenie, mrazivé povedomie o niečom vyšinutom. Áno, zachytil tú chemickú stopu, ktorú poznal, a zrazu bola všade okolo neho.

			Jackovi upíri. Keď sa Jack dozvedel, že Damon je v Dalcreste, nepochybne ho dal sledovať. Ten mladý upír pred domom, kde býval Damon s Elenou, sa tam neocitol náhodou. Vyslali ho ako zveda a len to, že ho Damon zajal, zabránilo ostatným jeho súkmeňovcom, aby prišli za ním. No teraz prekvapili Damona v lese. Vedia ho vystopovať, takže ho čaká prenasledovanie, ako keď ich s Katherine naháňali po celej Európe. Žiaľ, teraz bol sám.

			Odohnal od seba útočiacu paniku a cúvol, aby mal znovu za chrbtom brezu. Nech ho neprekvapia zozadu. Vystrel vlákna svojej Sily a ohmatal mysle protivníkov. No hoci využíval Silu naplno, sotva tie mysle zacítil. Ešte šťastie, že si práve doprial večeru, inak by sa k nemu prikradli úplne nepozorovaní. Bolo ich viac, možno ôsmi, možno deviati, presúvali sa ticho, no keď ich už objavil, dokázal ich celkom dobre rozlíšiť.

			Nebol medzi nimi Jack. Ani Meredith. Tie dve mysle už dobre poznal a títo tu mu pripadali cudzí. Koľko pätolizačov si ten šialený vedec vlastne vyrobil?

			Blížili sa a každú chvíľu ich mohol zazrieť. Prižmúrenými očami sa pokúšal preniknúť tmou, striehol na pohyb. Kdesi vpravo zapraskotalo suché lístie, ale zatiaľ nezbadal postavy – netušil, odkiaľ presne prichádzajú. Ticho hrdelne zavrčal, aby sa zbavil frustrácie. Potom vykročil doprava a zamračene sa pozrel medzi husto rastúce stromy.

			Prvý upír naňho zaútočil zľava, prekvapil ho a zrazil nabok. Bola to vlastne upírka, mladá plavovláska, o nič vyššia od Bonnie a pravdepodobne aj o niekoľko rokov mladšia, no využila Damonovo prekvapenie a chňapla mu po krku. V mesačnom svite sa zajagali jej biele tesáky.

			Damonovi sa podarilo nadobudnúť rovnováhu a zdrapil upírku za husté vlasy, strhol jej hlavu dozadu a odtiahol ju od svojho hrdla. Rýchlym pohybom jej zlomil väzy a dievča mu spadlo k nohám. Jej tvár s prázdnym výrazom zrazu pôsobila nevinne. Dlho mŕtva nezostane, to vedel, ale zatiaľ mal o jedného protivníka menej.

			„No poďte, decká,“ výsmešne povedal tmavým siluetám, ktoré, ako vedel, číhali tesne mimo jeho zorného poľa. „Ste netvory alebo zbabelci?“ Zaváhal a pozrel do tmy, pomáhajúc si nadprirodzenou Silou. Nezacíti niečo aspoň teraz? Žeby do noci presvitala slabá hrdzavočervená aura? „Kač, kač, kačena, nasypem ti jačmeňa – a zabijem ťa!“ divo skríkol, spomenul si na starú pesničku z detstva, ale zároveň napínal všetky zmysly. Mimo jeho dosahu sa niečo ukrývalo.

			Tam sú. Tam aj tam. Sú všade. Uvedomil si, že sa prestali skrývať, lebo ich veľmi rýchlo zacítil zo všetkých strán. Obkľúčili ho. Vôbec sa nezľakli toho, ako rýchlo sa porátal s mladou blondínkou. Poslali ju za ním len skusmo, ako keď niekto podráždi hada palicou, aby zistil, ako rýchlo zviera zareaguje. Damon z nich vycítil pochmúrne uspokojenie.

			Nebáli sa ho a ním to hlboko otriaslo. Už bojoval s netvormi silnejšími, ako bol sám, s démonmi, s prastarými upírmi. No vždy boli opatrní, trochu sa ho obávali a rešpektovali ho, aj keď ho nepovažovali za skutočnú hrozbu.

			Týchto tu však nedokázal zabiť, nedokázal im ani len citeľne ublížiť, aspoň nie nadlho. A oni to vedeli.

			Bolo ich priveľa a on bol sám. A tak Damon urobil to jediné, čo mu zostávalo. Medzi dvoma pohybmi viečkom sa prudko zahalil do svojej nadprirodzenej Sily a pocítil, ako sa mu telo kŕčovito sťahuje. Bolo to takmer nad jeho schopnosti, keď mal v žilách len zvieraciu krv, ale nevzdal sa. V nijakom prípade neskončí mŕtvy v lese, roztrhaný na kúsky, s chuťou posledného dúška zvieracej krvi na jazyku.

			Tesne predtým, ako sa naňho spomedzi stromov vyrojili upíri, Damon vyskočil do vzduchu a v tom skoku zavŕšil svoju premenu. Už v podobe vrany zaplieskal krídlami nad lesom.

			Tentoraz ich pustil príliš blízko. Uvedomil si to, keď naklonil krídla, aby ho nadľahčil nočný vietor. A keď ho takto znovu našli, prenasledovanie bude pokračovať.

			Musí vymyslieť spôsob, ako ich raz a navždy zabije.
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      koda, že tu nie je Damon,“ zamyslene povedala Elena a zadívala sa na vlastný odraz v tmavom okne.
     

     
      Je kopa ľudí, ktorých by som tu chcela mať, pomyslela si Bonnie. Alaric všetkých pozval do svojho bytu, povedal, že im chce oznámiť nové informácie. No „všetkých“ bolo teraz oveľa menej ako kedysi.
     

     
      Bonnie zasunula za stôl dve stoličky. Hneď bolo úplne jasné, koľko ľudí im chýba. Teraz potrebovali len šesť stoličiek, možno päť: Bonnie, Elena, Alaric, Matt a Jasmine. A Damon, ak príde. Stefan je mŕtvy. Meredith je preč a už dávno sa jej neozvala.
     

     
      Mal by tu byť aj Zander so svorkou, ale ten sa k nej správal odmerane a Bonnie ostatných členov svorky nevidela už niekoľko dní. Poslala Zanderovi esemesku, aby prišiel k Elene, ale neprekvapilo ju, keď od neho vzápätí prišla vyhýbavá odpoveď. Nevedela, kedy príde domov ani kde je.
     

     
      Šesť stoličiek. A vyzeralo to, že šiesta zostane prázdna.
     

     
      „Nemohla by si sem cez to vaše puto Damona zavolať?“ spýtala sa Bonnie.
     

     
      Elena sa konečne obzrela a pokrčila plecami. „Väčšinou sa odo mňa odpája, keď nemá pocit, že mi hrozí niečo zlé.“
     

     
      „Naozaj?“ spýtala sa Bonnie a na chvíľu zabudla na úzkosť. Vždy si myslela, že Elena a Damon sú vďaka spoločnému putu voči sebe stále vnímaví, že je medzi nimi večné spojenie lásky a túžby. Bolo by to úžasne romantické. A trošku mrazivé.
     

     
      „Aj ja sa odpájam,“ povedala Elena. „Inak by sme si liezli na nervy.“ Keď to vyslovila, vyzerala trochu clivo.
     

     
      Z kuchyne sa vynoril Alaric a každému podal šálku kávy. „Neuveríte, koľko som toho zistil,“ vyhlásil.
     

     
      Skôr ako Bonnie alebo Elena stihli niečo povedať, vonku na schodoch začuli kroky a Alaric šiel rýchlo otvoriť dvere. Do bytu vstúpili Matt a Jasmine, držali sa za ruky. Bonnie pocítila smutné bodnutie túžby. Kde je vlastne Zander?
     

     
      „Prepáčte, že meškáme,“ ospravedlňoval sa Matt, „ale máme pre vás zaujímavé správy.“
     

     
      Jasmine zdvihla hlavu a Alaric ju na privítanie pobozkal. „Ozvala sa ti teraz niekedy Meredith?“
     

     
      „Práve som s ňou hovoril. Je s lovcami a sleduje Jacka. Zatiaľ nemá nijaké stopy. Ak ho nájdu, hneď sa nám ozve.“ Alaric sa usmial, bolo vidieť, že sa teší z nových správ, ale zároveň pôsobil unavene. Bonnie zišlo na um, či bez Meredith vôbec poriadne spáva. Zander chodil do postele čoraz neskôr a ona zistila, že sa nepokojne prehadzuje, až kým ho necíti vedľa seba. Nebola zvyknutá spávať sama.
     

     
      „Kde je Zander?“ spýtala sa Jasmine a Alaric ich všetkých viedol k stolu.
     

     
      „Nemohol prísť,“ odvetila Bonnie nenútene. Jasmine len prikývla, ale Bonnie sa zrejme prezradila tónom hlasu, lebo Matt na ňu prekvapene pozrel.
     

     
      „Zisťoval som niečo o Jackovi,“ povedal Alaric a porozdával fotokópie novinového článku. Článok bol napísaný po anglicky, ale pochádzal zo švajčiarskych novín, niesol dátum spred piatich rokov. Titulok znel:
      
       Smrť ženy má zrejme na svedomí útok zvieraťa
      
      .
     

     
      „Myslíš, že ju zabil Jack?“ spýtal sa Matt zamyslene. „Pozri, ako to opísali. Hrdlo mala roztrhnuté a stratila takmer všetku krv. To bol jednoznačne upír.“
     

     
      Alaric pokrútil hlavou. „Podľa denníka, ktorý našiel Damon, je Jack upírom ešte len tri roky,“ vysvetľoval im. „Pozrite sa však na záver.“ Prstom poklopal po poslednom riadku.
      
       Lucia di Russová po sebe zanechala dve sestry a svojho snúbenca Henrika Goetscha.
      
     

     
      „No…“ ozvala sa Bonnie. „Má to niečo znamenať? Ja to totiž nechápem.“
     

     
      „Henrik je Jack,“ vyhlásil Alaric s úsmevom. „Keď som v záznamoch o nezvestných ľuďoch vyhrabal jeho skutočné meno, zistil som, prečo sa z vedca premenil na upíra.“
     

     
      „Ty si rodený detektív,“ uškrnul sa Matt.
     

     
      „Takže Jack – Henrik – na tej žene robil pokusy? Na vlastnej snúbenici?“ spýtala sa Elena zhrozene.
     

     
      „Podľa mňa nie,“ odvetil Alaric. „Nemáme záznamy o tom, že by sa zaujímal o upírov predtým, ako zomrela Lucia. Nazdávam sa, že až vtedy zistil, že upíri sú skutoční.“
     

     
      „A nezhrozil sa, ale, naopak, došlo mu, že chce byť jedným z nich,“ poznamenala Bonnie. Hnusné, pomyslela si a pocítila nevoľnosť.
     

     
      „Ktovie…“ začala vzrušene Jasmine. Pozrela na Matta. „Vieme, že svoje pokusy začal robiť s krvou skutočného upíra.“
     

     
      Matt vzápätí všetkým vysvetlil, že Jasmine pomocou laboratórnych prístrojov v nemocnici analyzovala krv, ktorú odobrala Damonovmu zajatcovi. Zo vzoriek bolo jasné, že Jack nepremenil ľudí na upírov len pomocou chemických reakcií a operácií. Zakaždým pôsobila aj krv pravého upíra.
     

     
      „Čo ak to nebol hocijaký upír?“ pokračovala energicky Jasmine. „Čo ak to bol dokonca vrah jeho snúbenice?“
     

     
      „O tom nemáme nijaký dôkaz,“ povedala Elena, sústredene sa nahla dopredu a popri tvári sa jej zviezli pramene zlatistých vlasov. „No nech to bol ktokoľvek, Jack musel mať s upírom, od ktorého získal krv, určitý vzťah. Či ho už k tomu prinútil, alebo či mu upír tú krv odovzdal dobrovoľne…“
     

     
      Alaric prikyvoval. „Ten upír o ňom niečo vedel.“
     

     
      Matt sa pohniezdil na stoličke a utrápene vzdychol. „No to nám predsa nepomôže. Ak sa Jack pokúša pozabíjať všetkých klasických upírov, tohto pravdepodobne zabil ako prvého. Ak aj nie, nevieme, kto to je, a nie je mi jasné, ako sa to dá zistiť.“
     

     
      Elena zdvihla hlavu a energicky pozrela na Bonnie. „Bonnie to dokáže.“
     

     
      „Ja?“ spýtala sa prekvapene Bonnie.
     

     
      „Jasné!“ prisvedčila Elena. „Ak ešte máme tú krv, môžeš použiť kúzlo na zisťovanie polohy. Keď si teraz taká silná, nebude to pre teba problém.“
     

     
      Bonnie si ustarostene zahryzla do pery. „Krv, čo máme, však ani len nepatrí upírovi, ktorého chceme nájsť,“ povedala. „Je to podobné, ako keby si pomocou vlastnej krvi chcela nájsť svojich starých rodičov.“ Myseľ jej však už pracovala na plné obrátky. Mohlo by to vyjsť… Krv je mocná – dokonca aj ľudská krv má v sebe veľa mágie. Je v nej život, vitalita a genetické stopy. Keby mohla sledovať tieto stopy…
     

     
      „Budem potrebovať trochu tej syntetickej upírskej krvi,“ povedala pochybovačne.
     

     
      „Tú mám,“ prikývla Jasmine. Siahla do kabelky a vytiahla z nej malú uzavretú skúmavku. „Myslela som si, že sa ti možno zíde.“
     

     
      Bonnie pozrela Elene do očí a vedela, že Elena vidí, ako jej v hlave víria myšlienky.
     

     
      „Tak dobre,“ povedala Elena a usmiala sa na ňu. „Povedz mi, ako ti môžeme pomôcť.“
     

     
      Podľa Bonniiných pokynov odpratali veci zo stola a stlmili svetlá. „Sviečky,“ povedala im Bonnie rozhodným hlasom. „Červené, ak také máme.“
     

     
      Alaricovi sa podarilo vyhrabať jednu červenú sviečku a tri biele, potom ich postavili uprostred stola.
     

     
      Bonnie zašla do Alaricovej a Meredithinej kuchyne, obzerala sa, otvárala zásuvky a skrinky, až napokon našla mramorový mažiar. Už dávnejšie tu nechala pre prípad potreby malú zásobu byliniek a teraz ich vytiahla spod drezu. Podrvené slzy mastixu a borievky jej pomôžu pri veštení a určite neuškodí ani santalový olej. Na hľadanie stratených predmetov je dobrý koreň líčidla amerického – možno poslúži aj pri hľadaní upírov. Vložila bylinky do mažiaru, naliala na ne trochu santalového oleja, potom všetko pomiešala. Mažiar odniesla do obývačky a položila ho na stôl pred sviečky.
     

     
      Elena jej podala škatuľku so zápalkami a Bonnie opatrne zažala sviečky, potom si od Jasmine vzala skúmavku s krvou. Krv sa medzitým trochu zrazila. Keď skúmavku nahla nad bylinkami, začala pomaly stekať a zanechávala v skúmavke hrubý povlak.
     

     
      „Nemiň všetko,“ šepla Elena pri Bonniinom pleci. „Čo ak ju ešte budeme potrebovať?“
     

     
      „Iste, ani nechcem bylinky príliš namočiť,“ odvetila Bonnie a zavrela skúmavku. „Musia totiž horieť.“ Skúmavku, z ktorej použila asi tretinu krvi, vrátila Jasmine, a siahla po ďalšej zápalke.
     

     
      Bylinky pokvapkané krvou a olejom dymili a prskali, no postupne sa rozhoreli. Bonnie uprela pohľad na dym, pozorovala jeho vzory, keď sa jednotlivé pramienky vrteli pred jasnými plameňmi sviečok. Spomalila dýchanie, rozostrila pohľad a cítila, ako sa jej zhostil hlboký pokoj.
     

     
      Bonnie sa viezla na príboji Sily, vrhla sa dopredu a rozširovala si myseľ. Červený pramienok krvi zo skúmavky. Krv, ktorá prúdila v žilách, pili ju upíri, odovzdávala sa od jedného upíra k druhému cez ďalšiu výmenu krvi. Jackove ruky, ktoré držia injekčnú striekačku.
     

     
      Cítila, ako sa jej oči obracajú stĺpkom, v ústach mala kovovú, trpkú pachuť. V diaľke zhíkla Jasmine a Matt ju rýchlo utíšil.
     

     
      Potom sa už Bonnie rútila nočnou oblohou nad Dalcrestom a vlasy jej rozfukoval vietor. Klesla nad univerzitný areál, cítila, ako ju to ťahá k jej starému internátu, kde bol v suteréne uväznený upír. Nie, pomyslela si napokon. Musím ísť inam. Do minulosti.
     

     
      Chvíľu mala pocit, že je to beznádejné. Vedomie sa jej neisto vznášalo, potom sa začalo šmýkať dozadu. Videla sa zhora, ryšavú hlavu mala zaklonenú, zo zmesi bylín a krvi stúpal k stropu čierny dym. Padala naspäť do svojho tela.
      
       Nie!
      
      zvrieskla mlčky. Bránila sa.
     

     
      Potom ju v strede niečo potiahlo a Bonnie znovu stúpala, letela rýchlejšie, cítila sa ľahko a bezstarostne. Letela nad univerzitným areálom, preletela ponad internát, ponad ihriská a cítila, ako spomaľuje pri lese na kraji areálu.
     

     
      Tam dole niečo bolo. Niekto. Krv ju tam ťahala. Ten pocit bol silnejší ako volanie, čo cítila od upírov v lesoch, a pôsobil staršie a temnejšie ako nutkanie zlietnuť k Damonovmu väzňovi.
     

     
      Dole, dole, bližšie a bližšie. Obraz bol jasnejší: tienistá postava v malej miestnosti. Domček hlboko v lesoch za areálom. Cez okno uvidela zvonicu kaplnky v Dalcreste.
     

     
      Bonnie od spokojnosti poľavila v sústredení. A vzápätí sa už rútila dozadu cez čierňavu, mala pocit, akoby padala, potom sa jej zrak vyjasnil. Cez dym horiacich byliniek, teraz už tenký a slabý, prskali sviečky. Všetci priatelia ju pozorovali.
     

     
      Bonnie si odkašlala. Vyschlo jej v ústach. „Viem, kde je ten upír,“ oznámila im. „A je to blízko.“
     

    

    
     …
     

     

     Toto je pouze náhled elektronické knihy. Zakoupení její plné verze je možné v elektronickém obchodě společnosti
     
      eReading
     
     .
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